
con contributi di

Eugenia Antonucci, Sandro Bellesi, Alberto Bruschi,  
Fabio D’Angelo, Anna Rita Fantoni, Giovanna Frosini,  

Ilaria Giannotti, Marco Mozzo, Silvia Scipioni

SGUARDI GLOBALI
Mappe olandesi, spagnole e portoghesi

nelle collezioni del Granduca Cosimo III de’ Medici

Angelo Cattaneo Sabrina Corbellini

Mandragora



Ideazione e progetto scientifico  
Angelo Cattaneo e Sabrina Corbellini

Progetto espositivo
Fabrizio Monaci e Roberta Paganucci 

Coordinamento generale 
Biblioteca Medicea Laurenziana 
Direzione: Anna Rita Fantoni
Settore esposizione: Anna Rita Fantoni,  
Roberto Seriacopi
Settore riproduzioni: Eugenia Antonucci
Settore manoscritti e conservazione: Silvia Scipioni
Amministrazione: Carla Tanzi

Presentazione multimediale
Biblioteca Medicea Laurenziana: Eugenia 
Antonucci, Claudio Finocchi, Simone Falteri

Ufficio stampa
Biblioteca Medicea Laurenziana: Silvia Scipioni 

Allestimento
Machina s.r.l.

Progetto grafico della mostra/Bookshop
Mandragora s.r.l.

Servizio biglietteria e accoglienza
Opera d’Arte

Fotografie
Biblioteca Medicea Laurenziana*, Firenze

Accademia della Crusca, Firenze  
(foto di Alessio Misuri, Nicolò Orsi Battaglini)

Alberto Bruschi, Grassina (Firenze)
Archivio di Stato di Firenze*
Deventer Collectie, Vereniging de Waag
Fototeca dei Musei Civici Fiorentini
Fundação da Casa de Bragança - Museu-Biblioteca, 

Paço Ducal, Vila Viçosa (DGPC) 
Gallerie degli Uffizi*, Firenze
Kunsthandel Jacques Fijnaut, Amsterdam
Monumentenfotografie, Rijksdienst voor het 

Cultureel Erfgoed, afdeling Gebouwd Erfgoed
Museo Galileo, Firenze
Nationaal Archief, Den Haag
Nationaal Gevangenismuseum, Veenhuizen
Nederlands Scheepvaart Museum, Amsterdam
Polo Museale della Toscana*, Firenze

* Su concessione del Ministero per i beni e le attività culturali e per il 
turismo. È vietata ogni ulteriore riproduzione con qualsiasi mezzo.

Questa pubblicazione ha beneficiato  
del supporto del CHAM (NOVA FCSH-UAc) 
attraverso il progetto strategico finanziato  
dalla FCT (UID/HIS/04666/2019).

© 2019 Mandragora. Tutti i diritti riservati.
Mandragora s.r.l. 
via Capo di Mondo 61, 50136 Firenze
www.mandragora.it

© 2019 CHAM - Centro de Humanidades
Faculdade de Ciências Sociais e Humanas,  
Universidade NOVA de Lisboa  
e Universidade dos Açores
Av. de Berna, 26-C | 1069-061 Lisboa | Portugal
cham@fcsh.unl.pt | www.cham.fcsh.unl.pt

Editor
Marco Salucci

Art director
Paola Vannucchi

Prestampa
Puntoeacapo, Firenze

Stampa 
Grafiche Martinelli, Bagno a Ripoli (Firenze)

Confezione
Legatoria Giagnoni, Calenzano (Firenze)

Catalogo della mostra tenuta in Biblioteca Medicea Laurenziana 
dal 7 novembre 2019 al 29 maggio 2020.

isbn 978-88-7461-476-9

ACCADEMIA 
DELLA CRUSCA



Patrimoni condivisi
Durante un viaggio nei Paesi Bassi (tra il 1667 e il 1668), il principe Cosimo III de’ 
Medici acquistò da Johannes Vingboons (1616-1670), cartografo e copista per le 
Compagnie Olandesi delle Indie, attraverso l’intermediazione del mercante di libri e 
connaisseur des beaux-arts Pieter Blaeu (1636-1706), sessantacinque carte geografi-
che e vedute di città manoscritte che, nelle parole del diario di viaggio del marchese 
Filippo Corsini, «dimostravano le piante di diversi porti, città, fortezze e coste dell’In-
die tanto orientali che occidentali», dalle coste del continente americano, a quelle oc-
cidentali e orientali dell’Africa, l’oceano Indiano, i mari del Sud-est asiatico, fino alle 
Filippine, al Giappone e la “Nueva España”, al di là del Pacifico. Due anni più tardi, 
nel contesto di un secondo e più lungo viaggio europeo che lo portò in Portogallo, 
Spagna, Inghilterra, Irlanda, Francia e ancora nei Paesi Bassi, giunto a Lisbona, nel 
febbraio 1669, Cosimo, con l’intermediazione del matematico e cosmografo porto-
ghese Luís Serrão Pimentel (1613-1679), acquisì copie di carte marine, che riprodu-
cevano a grande scala le coste africane, della Persia e del subcontinente indiano, dal 
Capo di Buona Speranza allo stretto di Malacca. 

Attraverso le lenti della cartografia e della vedutistica coloniale olandese, porto-
ghese e spagnola, vi si vede prendere forma il mondo globale – nel senso specifico di 
interconnesso – di metà Seicento. Portate a Firenze, per oltre un secolo se ne persero 
le tracce documentali. In epoca lorenese, gli inventari della Villa di Castello docu-
mentano però che, almeno dal 1785, le carte entrarono nella biblioteca del grandu-
ca Pietro Leopoldo. Incorniciate, furono esposte sulle pareti nella Villa Medicea di 
Castello, una delle più antiche residenze suburbane della famiglia Medici, dove ri-
masero fino a circa il 1920. Con la dismissione della residenza da parte dei Savoia, 

Introduzione
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le carte furono portate nella Biblioteca Medicea Laurenziana e da allora identificate 
come Carte di Castello. 

La collezione medicea e lorenese delle Carte di Castello, oggi custodita presso la Bi-
blioteca Medicea Laurenziana, rivela in modo icastico la cospicua circolazione di uomi-
ni e saperi tra Olanda, Portogallo e Toscana nel corso della prima età moderna, un’im-
portante eredità culturale, non ancora adeguatamente valorizzata. Scorrendo le carte, 
un tempo visibili tutte insieme sulle pareti della Villa di Castello, si dispiega il mondo 
intero, così come percepito in Olanda, Portogallo e in Toscana intorno alla metà del 
Seicento. Il materiale raccolto e presentato permette anche di cogliere e raccontare una 
congiuntura “eccezionale” nella biografia di Cosimo III. I diari dei viaggi di Cosimo, 
le fonti visuali olandesi, spagnole, portoghesi e italiane, gli oggetti materiali conservati 
nelle collezioni fiorentine, proiettano la biografia degli anni giovanili e di formazione 
del futuro granduca sul palcoscenico della storia europea e globale. Collocandosi nella 
prospettiva di rinnovamento storiografico dell’epoca di Cosimo III inaugurata trent’an-
ni fa da Franco Angiolini, Vieri Becagli e Marcello Verga (cfr. La Toscana 1993), que-
sta ricerca può contribuire a equilibrare il focus storiografico concentrato soprattutto 
sul Cosimo III “toscano”, permettendo di comprendere e contestualizzare alcune delle 
sue iniziative volte a promuovere un approccio culturale ed economico più ambizioso 
e internazionale.

Progetto scientifico ed espositivo
Per studiare e valorizzare questo patrimonio culturale comune, olandese, portoghe-
se e fiorentino, che può solo essere compreso, rivalutato e apprezzato attraverso un 
approccio multiculturale e multimediale, abbiamo creato un consorzio che riunisce 
la Biblioteca Medicea Laurenziana, l’Istituto Olandese di Storia dell’Arte (NIKI-Ne-
derlands Interuniversitair Kunsthistorisch Instituut), l’Università di Groningen, il 
CHAM-Centro de Humanidades della Faculdade de Ciências Sociais e Humanas nel-
la Universidade Nova de Lisboa (NOVA\FCSH), l’Accademia della Crusca, il Centro 
Interuniversitario di Studi di Storia Globale GLOBHIS (Università di Firenze, Trieste, 
Piemonte Orientale e Tuscia), il Polo Museale della Toscana e l’Archivio di Stato di 
Firenze. Sono state le sinergie e la complementarietà delle conoscenze e competenze 
messe a disposizione di questi istituti di cultura in Italia, Paesi Bassi e Portogallo che 
hanno reso possibile la realizzazione della mostra, del catalogo, del repositorio di-
gitale e della conferenza internazionale. A partire dallo studio e valorizzazione delle 
Carte di Castello, queste iniziative integrate si interrogano e affrontano le dinamiche 
complesse del mondo connesso di metà Seicento, con particolare enfasi sulla storia 
delle relazioni culturali, economiche e politiche tra Toscana, Olanda e Portogallo.
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Valore scientifico del progetto
Il catalogo della mostra “Sguardi globali” si propone di presentare, descrivere e ri-
produrre nella sua totalità, a colori, e per la prima volta, la collezione delle Carte di 
Castello, accompagnando le riproduzioni con una descrizione e analisi del materiale 
visuale e testuale, con la traduzione in italiano e inglese di titoli in olandese, spagnolo 
e portoghese e includendo riferimenti puntuali al contenuto delle legende.

La descrizione e la localizzazione dei singoli luoghi e regioni rappresentati nelle 
Carte di Castello sono accompagnate da riflessioni puntuali sul significato delle loca-
lità rappresentate e sul loro ruolo nelle reti economiche globali e nella storia-mondo 
dell’epoca premoderna. Essenziale in questa analisi è la riflessione critica sulle forme 
di rappresentazione e sugli “sguardi globali” che colgono città e territori coloniali 
portoghesi, olandesi e spagnoli pervasi da violenza e che sono modellati sugli interes-
si commerciali degli imperi europei.

Il processo di contestualizzazione intrapreso nella descrizione delle singole carte è 
completato da una serie saggi e di schede che presentano la personalità di Cosimo III 
e il suo interesse per la cosmografia e la collezione di materiale cartografico, descrivo-
no le fonti e le tappe fondamentali del suo viaggio nei Paesi Bassi e ricostruiscono la 
presenza della collezione cartografica acquistata nei Paesi Bassi e in Portogallo nella 
Villa Medicea di Castello. Viene prestata anche attenzione al legame tra Cosimo III 
e l’Accademia della Crusca, ora sita nella Villa di Castello, un legame che non è pu-
ramente casuale ma si è rivelato molto più profondo delle attività intraprese e degli 
interessi culturali del granduca, che promosse la pubblicazione della terza edizione 
del Vocabolario, di cui è dedicatario, nel 1691.

Il catalogo riproduce a stampa la digitalizzazione ad alta risoluzione dell’intero 
corpus delle Carte di Castello. Le immagini digitali sono state georeferenziate e sono 
disponibili attraverso un portale da noi allestito in collaborazione con il dipartimento 
di Digital Humanities dell’Università di Groningen – <www.theglobaleye.edu> –, fi-
nanziato dalla medesima università, raggiungibile anche dal portale istituzionale della 
Biblioteca Medicea Laurenziana. Il sito consentirà di inserire il corpus di Castello nel 
più vasto repertorio digitale dell’Atlas of Mutual Heritage (<http://www.atlasofmu-
tualheritage.nl/en/>). Il portale web Atlas of Mutual Heritage – risulta della collabo-
razione tra il Rijksmuseum di Amsterdam, il Rijksdienst voor het Cultureel Erfgoed 
di Amersfoort, la Koninklijke Bibliotheek dell’Aia e il Nationaal Archief all’Aia – è 
stato una fonte molto importante per lo sviluppo della nostra ricerca: consente allo 
stesso tempo di geolocalizzare, visualizzare, contestualizzare e comparare le carte di 
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Vingboons conservate nel National Archief di Den Haag (e in alcuni casi a Vienna, 
nella Österreichische Nationalbibliothek), nel contesto amplissimo della documenta-
zione visuale prodotta nei Paesi Bassi, a partire dalla metà del XVI secolo.

Il volume è strutturato in tre parti complementari. La prima è composta da quat-
tro saggi. Il primo, di Sabrina Corbellini, contestualizza l’acquisto delle carte di pro-
venienza olandese nel quadro del primo viaggio nei Paesi Bassi del principe Cosimo 
III. Il secondo, di Angelo Cattaneo, analizza il significato culturale delle Carte di Ca-
stello, in riferimento a due quadri interpretativi principali, la geografia e la storia 
globale dell’età moderna. Un terzo saggio, di Ilaria Giannotti, approfondisce la sto-
ria dell’esposizione delle carte nella Villa di Castello a partire dal 1785. Infine, Anna 
Rita Fantoni mette a fuoco l’arrivo delle carte nella Biblioteca Medicea Laurenziana 
dal 1921, fino al loro restauro intorno al 1970. La seconda parte del volume, a cura 
di Angelo Cattaneo e Sabrina Corbellini, è un catalogue raisonné del corpus docu-
mentale di Castello nel quale ciascuna delle ottantadue carte viene descritta e analiz-
zata. Infine, la terza parte del volume si compone di un congiunto di nove interventi 
che arricchiscono il contesto documentale di questo studio e includono: tre ritratti di 
Cosimo III in momenti differenti della sua vita (Sandro Bellesi), due medaglie com-
memorative di Cosimo III (Alberto Bruschi), una lunetta del primo Seicento del pit-
tore fiammingo Giusto Utens (?-1609) con la rappresentazione della Villa di Castello 
e dei suoi celebri giardini (Marco Mozzo), i diari dei due viaggi europei di Cosimo III 
nella versione attribuita a Filippo Corsini, conservati all’Archivio di Stato di Firen-
ze (Fabio D’Angelo), i diari di viaggio nella cosiddetta “redazione ufficiale” (Eugenia 
Antonucci) e quello in rima di Giovanni Andrea Moniglia (Silvia Scipioni), entrambi 
conservati presso la Biblioteca Medicea Laurenziana, infine, la terza edizione del Vo-
cabolario della Crusca, dedicata a Cosimo III (Giovanna Frosini).

RINGRAZIAMENTI
Il compimento del progetto di ricerca ed espositivo “Sguardi globali” è stato possibile 
grazie al sostegno e alla collaborazione di istituzioni culturali italiane, olandesi e por-
toghesi. Gli autori ringraziano la Biblioteca Medicea Laurenziana, nella persona della 
direttrice Anna Rita Fantoni e della responsabile del settore riproduzioni Eugenia An-
tonucci, per la fiducia accordata nell’organizzazione della mostra e nella realizzazione 
del catalogo; la Facoltà di Lettere dell’Università di Groningen per avere sostenuto il 
progetto di digitalizzazione e la realizzazione del website con il repositorio digitale ad 
alta risoluzione delle Carte di Castello e la loro georeferenziazione; l’Istituto Interuni-
versitario Olandese di Storia dell’Arte (NIKI-Nederlands Interuniversitair Kunsthisto-
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risch Instituut), in particolare il direttore Michael W. Kwakkelstein, per avere creduto 
nel nostro progetto e per la fattiva collaborazione nell’organizzazione della conferen-
za internazionale “A Princely Education. Cosimo III de’ Medici’s travels through the 
Netherlands: global ambitions and local contexts” che si è svolta in occasione dell’i-
naugurazione della mostra, presso la Laurenziana, il NIKI e l’Accademia della Crusca; 
il CHAM-Centro de Humanidades della Faculdade de Ciências Sociais e Humanas 
nella Universidade Nova de Lisboa e Universidade dos Açores, nella figura del diretto-
re João Paulo Oliveira Costa e di João Luís Lisboa, coordinatore del gruppo di ricerca 
del CHAM “Leitura e formas de escrita”, per il generoso contributo alla realizzazione 
e alla pubblicazione del catalogo; il Centro Interuniversitario di Studi di Storia Globale 
GLOBHIS (Università di Firenze, Trieste, Piemonte Orientale e Tuscia), nella persona 
del direttore Rolando Minuti, per il patrocinio del catalogo; l’Accademia della Cru-
sca, in particolare l’Accademico Paolo d’Achille e l’Accademica Segretaria Giovanna 
Frosini, per avere accolto, sostenuto il progetto e patrocinato il catalogo, fin dalle sue 
prime fasi; il Polo Museale della Toscana, nella persona del direttore Stefano Casciu e 
di Marco Mozzo, direttore del Giardino della Villa Medicea di Castello, per avere ac-
colto e sostenuto l’idea di situare le Carte di Castello nel loro luogo originale di espo-
sizione; infine, l’Archivio di Stato di Firenze, in particolare la direttrice Monica Grossi 
e la responsabile Ufficio relazioni con il pubblico, Francesca Fiori, che hanno accolto e 
sostenuto l’idea di riunire, virtualmente, le Carte di Castello con le relazioni di viaggio 
di Cosimo III. La Fundação da Casa de Bragança - Museu-Biblioteca, del Palacio Du-
cal di Vila Viçosa, in Portogallo, nella persona della direttrice, Maria de Jesus Monge e 
del bibliotecario Carlos Saramago, hanno enormemente facilitato la nostra ricerca sulle 
fonti delle carte portoghesi nella collezione di Castello. Tutti loro hanno reso possibili 
le sinergie che hanno sostenuto e arricchito il nostro lavoro.

Mario Curia, direttore di Mandragora, e i redattori Marco Salucci e Paola Vannuc-
chi ci hanno accompagnato e seguito passo a passo, con cura, nel cammino di ricerca, 
scrittura e immersione nel mondo visuale delle Carte di Castello. Anche a loro va il 
nostro ringraziamento.

Firenze e Groningen, ottobre 2019
Angelo Cattaneo e Sabrina Corbellini 
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